Aktualizace 29.4.2026		

ŽÁDOST O AKREDITACI
rekvalifikačního programu směřujícího k čisté rekvalifikaci 
(druhá záložka tabulky minimálních hodinových dotací)

Formulář pro zpracování žádosti o akreditaci podle vyhlášky MŠMT č. 176/2009 Sb., kterou se stanoví náležitosti žádosti o akreditaci vzdělávacího programu, organizace vzdělávání v rekvalifikačním zařízení a způsob jeho ukončení, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška“). 

1) Identifikační údaje žadatele (podle § 37 odst. 2 správního řádu).
	Obchodní firma nebo název
(vyplní právnická osoba):
	Identifikační číslo 
(vyplní právnická i fyzická osoba podnikající):

	
	

	Příjmení 
(vyplní fyzická osoba):
	Jméno 
(vyplní fyzická osoba):
	Titul*
(fyzická osoba):
	Datum narození 
(vyplní fyzická osoba):

	
	
	
	

	Místo trvalého pobytu (vyplní fyzická osoba):
	Případný dodatek odlišující osobu podnikatele nebo druh podnikání vztahující se k žadateli nebo jím provozovanému druhu podnikání (vyplní fyzická osoba podnikající): *

	Ulice, č. p., město, PSČ       

	

	Sídlo (vyplní právnická i fyzická osoba):

	Ulice, č. p., město, PSČ       
 

	Doručovací adresa (vyplní právnická i fyzická osoba):

	Ulice, č. p., město, PSČ       

 

	Kontaktní spojení (vyplní právnická i fyzická osoba):

	Telefon

	webové stránky

	e-mailová adresa
 

	
	
	


*nepovinný údaj

V ………………………………		Dne ………………………………………


Čestně prohlašuji, že bude akreditovaný vzdělávací program realizován v souladu se schválenou žádostí o akreditaci.


…………………………………		…………………………………………..
podpis žadatele			     identifikace podepisující osoby u právnické osoby       
    					                  (jméno, příjmení, funkce ve vztahu k žadateli)
				
2) V souladu s § 1 odst. 1 písm. r) vyhlášky přiložit doklad o zaplacení správního poplatku. 
Správní poplatek je možné uhradit převodem na účet MŠMT: 3711-821001/0710. Je třeba uvádět jako variabilní symbol číslo 221 a k žádosti přiložit jako doklad o zaplacení správního poplatku, např. výpis z účtu či jiný doklad, z kterého bude toto vyplývat (jako přílohu č. 1).

Pokud předkládáte 1 žádost – je správní poplatek 1000 Kč.
Pokud předkládáte 2 žádosti – např. jednu pro presenční formu výuky a druhou pro distanční formu výuky, jedná se o 2 varianty vzdělávacího programu a správní poplatek tedy činí 
2 000,- Kč.

3) V souladu s § 1 odst. 1 písm. a) vyhlášky přiložit doklad o oprávnění k poskytování vzdělávacích služeb, budou-li vzdělávací služby poskytovány jako živnost, nebo jiný doklad, z něhož vyplývá, že předmětem činnosti je poskytování vzdělávacích služeb (např. obyčejná kopie výpisu ze statutu, obchodního nebo živnostenského rejstříku). Je nutno mít přesně specifikovanou živnost pro vzdělávání (jako přílohu č. 2).

Dále žadatel o akreditaci doloží Vyplněnou tabulku “Institucionální a personální zajištění kurzu”, která je uvedena na webových stránkách MŠMT u žádosti o akreditaci (jako přílohu č. 3).

4) V souladu s § 1 odst. 1 písm. b) vyhlášky uvést název rekvalifikačního programu.

	
	Název rekvalifikačního programu:

	
	Český jazyk pro cizince – Zkušený uživatel / zkušená uživatelka



5) V souladu s § 1 odst. 1 písm. c) vyhlášky uvést pracovní činnost, pro kterou bude rekvalifikace uskutečňována.[footnoteRef:1] [1:  Název pracovní činnosti uveďte shodně s názvem uvedeným v tabulce minimálních hodinových dotací. Viz pokyny k vyplnění žádosti o akreditaci rekvalifikačního programu směřujícího k čisté rekvalifikaci, bod 5). Pokud žádáte o kombinovanou formu výuky, je potřeba celkový rozsah teoretické výuky rozdělit na prezenční formu vzdělávání / distanční formu vzdělávání. ] 


	
	Pracovní činnost:
	Celková hodinová dotace kurzu
rozdělená na výuku:

	
	Český jazyk pro cizince – Zkušený uživatel / zkušená uživatelka
	Teoretickou (45 minut)

	
	
	Prezenční
	Distanční synchronní







6) V souladu s § 1 odst. 1 písm. d) vyhlášky uvést profil absolventa, ve kterém budou uvedeny ověřitelné výsledky vzdělávání podle rekvalifikačního programu (srozumitelně, konkrétně a jednoznačně uvést). 
Pozn.: Profil musí být plně v souladu s učebním plánem a osnovami.

	
	Profil absolventa:

	
	
Absolvent kurzu umí a zná:



7) V souladu s § 1 odst. 1 písm. e) vyhlášky uvést vstupní předpoklady pro přijetí fyzické osoby ke vzdělávání podle rekvalifikačního programu.
Pozn.: Uveďte vzdělání v souladu s tabulkou min. hodinových dotací a v souladu s pokyny k vyplnění žádosti o akreditaci v oblasti českého jazyka pro cizince.

	
	Vzdělání:

	
	


	
	Další vstupní předpoklady:

	
	Znalost českého jazyka na minimální úrovni B2 – prokážou 
a) testem nebo ústním pohovorem, který si vytváří vzdělávací zařízení (vzdělávací zařízení může k testování použít např. volně dostupné testy zveřejněné na stránkách subjektů zabývajících se vzděláváním v oblasti jazyků) nebo 
b) zkouškou odpovídající úrovni B2 (prokáže relevantním dokladem).




8) [bookmark: _heading=h.5i3a9e3e0p5]V souladu s § 1 odst. 1 písm. f) vyhlášky uvést formu vzdělávání (prezenční, distanční nebo kombinovaná) a metody výuky (např. přednáška, procvičování, on-line webináře, on-line konference). U distanční nebo kombinované formy je nutné doplnit (u distanční části výuky) konkrétní popis výuky, aby bylo patrné, jak bude výuka probíhat a jak bude organizována – je možné akreditovat jen synchronní způsob výuky viz pokyny k vyplnění žádosti a informace ke kombinované a distanční formě vzdělávání. 

	
	Organizační forma vzdělávání:

	
	

	
	Metody výuky:

	
	




	
	Vyučovací jazyk rekvalifikace (vyplněno – NEVYPLŇUJTE!):

	
	
Český



9) V souladu s § 1 odst. 1 odst. 1 písm. g) vyhlášky uvést rámcový časový rozvrh vzdělávání. 

	
	Rámcový časový rozvrh vzdělávání:

	
	Výuka nepřesáhne 8 hodin teoretické výuky denně + přestávky



10) V souladu s § 1 odst. 1 písm. h) vyhlášky uvést způsob ověření získaných znalostí a dovedností, složení zkušební komise.
V případě, že člen zkušební komise není členem lektorského sboru, uvést jeho kvalifikaci a praxi (jako přílohu č. 4).

	
	Způsoby ověření získaných znalostí a dovedností:

	
	Obsah, harmonogram a rozsah prezenční závěrečné zkoušky (např. test, ústní zkouška, praktická zkouška):



Hodnocení úspěšnosti závěrečné zkoušky: min. 70% celková úspěšnost. V každé části písemné zkoušky (jak v písemné, tak v ústní části) musí mít min. 50% úspěšnost.

Účast na kurzu musí být min. 80 %.


	
	Složení zkušební komise 
(přesně 3 členové):
	Podpis člena zkušební komise. 
Souhlasím, že budu členem zkušební komise.

	
	Jméno garanta kurzu:


	

	
	Jméno dalšího člena komise (statutární zástupce):


	

	
	Jméno dalšího člena komise:


	



11) V souladu s § 1 odst. 1 písm. j) vyhlášky, uvést učební plán, jehož obsahem je seznam tematických celků s určenou minimální hodinovou dotací výuky, která je dále rozdělena na teoretickou a praktickou výuku. 
Pozn.: V případě kombinované formy výuky je nutné u každého předmětu jednoznačně uvést počet hodin prezenční a distanční formy výuky.





Po zpracování učební osnovy (Sylabu) doplnit hodinovou dotaci – viz Metodika k tomuto typu kurzů. 

	
	Učební plán
Název tematického celku
Kompetenční oblast
	Popis, co absolvent/absolventa kurzu dokáže:
	Počet hodin teoretické výuky

	
	Poučení o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
	· dodržovat bezpečnost při absolvovaném kurzu. 
	1

	
	Všeobecné porozumění čtenému projevu
	· porozumět široké škále textů včetně literárních, článků v novinách nebo časopisech, odborných publikacích, pokud si může text opakovaně přečíst.
	

	
	Všeobecné porozumění ústnímu projevu
	· porozumět natolik, aby mohl sledovat dlouhou promluvu na abstraktní a složitá témata přesahující jeho obor; v případě neznámé varianty jazyka si může občas potřebovat ověřit detaily;
· rozpoznat širokou škálu idiomatických výrazů a kolokvialismů a uvědomovat si přitom změny v registru.
	

	
	
	
	

	
	Všeobecná ústní produkce
	· jasně a podrobně popsat a prezentovat složitou problematiku, začlenit do ní dílčí témata, rozvíjet určité myšlenky a vhodně promluvu uzavřít.
	

	
	
	
	

	
	Všeobecná písemná produkce
	· vytvořit jasné a podrobné texty na řadu témat souvisejících s jeho oblastí zájmu;
· vyhodnotit informace a argumenty z různých zdrojů;
· používat strukturu a konvence různých žánrů, přizpůsobovat tón, styl a funkční styl podle adresáta, typu textu a tématu.
	

	
	Všeobecná ústní interakce
	· vyjadřovat se plynule a spontánně, téměř bez námahy;
· dobře ovládat široký lexikální repertoár, který umožňuje mezery v lexiku snadno nahrazovat opisy;
· jen zřídka je patrné, že hledá vhodné slovo; pouze koncepčně náročné téma může bránit přirozenému a plynulému řečovému proudu.
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	Všeobecná písemná interakce
	· vyjadřovat se jasně a přesně a s příjemcem či příjemkyní sdělení komunikovat pružně a účinně;
· vytvářet formální dopisy, jako je dopis s vysvětlením, žádost, doporučení, reference, stížnost, projev účasti a kondolence.
	

	
	
Mediace komunikace
	· efektivně vystupovat jako mediátor pomáhat udržet pozitivní interakci tím, že interpretuje různé perspektivy;
· pracovat s nejednoznačností, předjímat nedorozumění;
· dobře strukturovaným jazykem jasně a plynule zprostředkovat důležité myšlenky včetně hodnotících aspektů a nuancí ve složitých textech.
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	Rozsah slovní zásoby
	· dobře ovládat široký repertoár slovní zásoby, což mu umožňuje snadno překonat mezery ve slovní zásobě použitím opisných prostředků;
· porozumět odborné terminologii a idiomům v rozsahu, který je běžný v oblasti jeho odbornosti, a vhodně je používat.
	

	
	
	
	

	
	Gramatická přesnost
	· udržet vysokou míru gramatické přesnosti; chybuje vzácně a chyby jsou obtížně postřehnutelné.
	

	
	Ovládání slovní zásoby
	· správně používat méně běžnou slovní zásobu a idiomy;
· občas se dopustí drobných přeřeknutí, ale bez významných chyb ve slovní zásobě.
	

	
	Ovládání zvukové stránky jazyka
	· ve vysoké míře artikulovat v podstatě všechny hlásky cílového jazyka;
· sám se opravit v případě chybné výslovnosti;
· měnit přízvuk a správně klást intonaci.
	

	
	Ovládání pravopisu
	· konzistentně rozvrhnout text a členit jej do odstavců;
· důsledně používat interpunkci;
· používat přesně pravopis, s výjimkou občasných náhodných chyb.
	

	
	
	
	

	
	Koherence a koheze
	· vytvořit jasný, plynulý a dobře strukturovaný jazykový projev;
· ovládat prostředky kompoziční výstavby textu, spojovací a kohezní prostředky.
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	Obsahová přesnost
	· účinně využít prostředky jazykové modality pro vyjádření síly tvrzení, argumentu nebo stanoviska;
· přesně blíže vymezit názory a výroky ve vztahu ke stupni jistoty/nejistoty, přesvědčení/pochyb, pravděpodobnosti atd.
	

	
	
	
	

	
	Plynulost
	· spontánně se vyjadřovat téměř bez úsilí plynule a spontánně; v přirozeném a plynulém řečovém proudu mu může bránit pouze obtížné téma hovoru.
	

	
	Plurilingvní a plurikulturní kompetence
	· citlivě vysvětlovat kontext kulturních hodnot a zvyklostí, interpretovat je a diskutovat o jejich aspektech na základě interkulturních setkání, četby, filmu atd.;
· flexibilně střídat jazyky, a usnadnit tak komunikaci v multilingvním kontextu.
	

	
	
	
	

	
	Hodinová dotace celkem
	
	


*  délka vyučovací hodiny teoretické výuky je 45 minut

12) V souladu s § 1 odst. 1 písm. k) vyhlášky přiložit učební osnovy (Sylabus), které zahrnují všechny předměty uvedené v učebním plánu a jsou podrobněji rozpracovány tak, aby bylo zřejmé, co je obsahem výuky jednotlivých tematických celků učebního plánu (jako přílohu č. 5).
Pozn.: V případě kombinované formy výuky je nutno u každého předmětu jednoznačně uvést počet hodin prezenční a distanční formy výuky. 

Tematické celky (kompetenční oblasti) uvedené v učebním plánu vzdělávací zařízení rozpracuje do dílčích témat ve svých konkrétních učebních osnovách (Sylabu). 

Učební osnovy je třeba zpracovat do materiálu Sylabus, který je dostupný zde 
[bookmark: _heading=h.1jbg7odhyvfa]Technicko-metodické pokyny pro zpracování učebních osnov (Sylabu) jsou zde 

Ukázka vzorového studijního materiálu/vzorově rozpracovaného tématu: 

[image: Obsah obrázku text, snímek obrazovky, software, Počítačová ikona

Obsah generovaný pomocí AI může být nesprávný.]

13) V souladu s § 1 odst. 1 písm. l) vyhlášky uvést popis průběhu praktické výuky, je-li nedílnou součástí rekvalifikačního programu, včetně informací o jejím organizačním zabezpečení, tedy jak bude praxe realizována a organizována

	
	Popis průběhu praktické výuky:

	
	není realizována


	
	Organizační a personální zabezpečení výuky (vyplněno – NEVYPLŇUJTE!):

	
	
Teoretická i praktická výuka je uskutečňována pod dohledem lektora.




14) V souladu s § 1 odst. 1 písm. m) vyhlášky uvést seznam povinné a doporučené literatury. 
[bookmark: _heading=h.c76r0pdv14j1]Pozn.: Pokud je využíván vlastní studijní materiál, je nutné přiložit alespoň jednu vzorovou kapitolu studijního materiálu k nahlédnutí (jako přílohu č. 6) nebo uvést odkaz a přístupové údaje do elektronického systému, kde je možné do studijních materiálů nahlédnout.

	
	Literatura (název, autor a rok vydání):

	
	









		
15) V souladu s § 1 odst. 1 písm. n) vyhlášky uvést jméno, případně jména, a příjmení a datum narození a případné akademické tituly a vědecké hodnosti garanta kurzu (fyzická osoba), který bude odpovídat za odbornou úroveň rekvalifikace a doložit jeho vzdělání (jako přílohu č. 7) a odbornou praxi (jako přílohu č. 8) v oboru rekvalifikace. Pokud nebude podpis garanta uveden přímo v tabulce, přiložte písemný souhlas garanta, že bude odpovídat za odbornou úroveň rekvalifikace (jako přílohu č. 9).

	
	Jméno, Příjmení, Titul garanta:
	Datum narození:
	Vlastnoruční podpis garanta potvrzující, že bude odpovídat za odbornou úroveň rekvalifikace a řádné provádění závěrečných zkoušek

	
	

		
	



16) V souladu s § 1 odst. 1 písm. o) vyhlášky vyplnit jméno, případně jména, a příjmení a případné akademické tituly a vědecké hodnosti lektorů pro výuku jednotlivých tematických celků, údaje o jejich kvalifikaci a odborné a pedagogické praxi a jejich souhlas, že budou vykonávat lektorskou činnost. Dále přiložit doklad o kvalifikaci a praxi lektora v oblasti českého jazyka (jako přílohu č. 10).

Pozn.: Vyučované tematické celky musí souhlasit s učebním plánem (vč. uvedení předmětu „Poučení o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci).




	Seznam lektorů

	Jméno, příp. jména, příjmení, popř. akademické tituly a vědecké hodnosti lektora
	Vyučovaný tematický celek 
	Kvalifikace/vzdělání,
studijní obor vztahující se k vyučovanému předmětu

	Odborná praxe 
(počet let)
	Pedagogická praxe
(počet let)
	Vlastnoruční podpis lektora potvrzující, že souhlasí s uvedenými údaji a se zařazením do lektorského sboru
Čestně prohlašuji, že mám znalosti českého jazyka na uvedené úrovni

	
	Poučení o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



17) V souladu s § 1 odst. 1 písm. p) a l) vyhlášky doložit informace o prostorovém, materiálním a technickém zabezpečení teoretické výuky.
Pozn.: Uveďte přesnou adresu, kde bude výuka realizována. V případě, že se jedná o vlastní prostory, je potřeba přiložit kopii výpisu z katastru nemovitostí. V případě pronajímaných prostorů, je potřeba přiložit příslib nebo kopii smlouvy s fyzickou nebo právnickou osobou, která prostory vlastní (jako přílohu č. 11). U materiálního a technického zabezpečení uvést seznam veškerého materiálu a techniky využívaného pro teoretickou výuku.


	
	Prostorové zabezpečení výuky:

	
	
Adresa místa konání teoretické výuky:






	
	Seznam materiálního a technického zabezpečení:

	
	
Teoretická výuka:






Veškerý využívaný materiál a technika bude ze strany vzdělávacího zařízení bezplatně poskytnuta všem frekventantům kurzu. U kombinované a distanční formy výuky je nutné, aby všichni účastníci kurzu měli odpovídající technické vybavení (např. notebook, PC, tablet, kamera, mikrofon apod.) nebo bude bezplatně poskytnuto ze strany vzdělávacího zařízení. 




18) V souladu s § 1 odst. 1 písm. q) vyhlášky doložit informace o způsobu a formě vedení dokumentace o průběhu a vyhodnocení vzdělávání. Dále popsat způsob a formu vedené evaluace – viz pokyny k vyplnění žádosti.
Pozn: U kombinované a distanční formy výuky je nutné doplnit evidenci týkající se realizované formy výuky (např. Printscreeny obrazovky se jmény účastníků webináře, nahrávání a archivace webinářů a závěrečných zkoušek apod.). 

	
	Seznam písemností pro vedení dokumentace a způsob a forma vedení dokumentace o průběhu a vyhodnocení vzdělávání:

	
	dokumentace o ověření vstupních předpokladů
archivovat test nebo informaci o ústním pohovoru (vstupní předpoklady
třídní kniha o průběhu vzdělávání (datum výuky, hodinový rozsah výuky, konkrétní obsah výuky, rozdělení na teoretickou výuku, přítomnost účastníků, jméno a podpis lektora)
protokol o závěrečné zkoušce, včetně podpisů členů zkušební komise 
evidence vydaných Osvědčení o rekvalifikaci zabezpečující vystavení duplikátů osvědčení o rekvalifikaci (např. archivace vystavených osvědčení)“

Způsob a forma vedené evaluace:











19) V souladu s § 1 odst. 1 písm. i) vyhlášky přiložit vyplněný a platný vzor osvědčení o rekvalifikaci, který bude vydáván po ukončení vzdělávacího programu (jako přílohu č. 12).
Pozn.: Vyplňte pouze zvýrazněné údaje v souladu s touto žádostí o akreditaci. Neměňte obsah textu – samostatná příloha. 

		
Seznam příloh:

1) Doklad o zaplacení správního poplatku (viz bod 2 žádosti).
2) Doklad o oprávnění k poskytování vzdělávacích služeb (viz bod 3 žádosti).
3) Vyplněnou tabulku “Institucionální a personální zajištění kurzu” (viz bod 3 žádosti).
4) V případě, že člen zkušební komise není členem lektorského sboru ani garant, uvést jeho kvalifikaci a praxi.
5) Učební osnovy (Sylabus, viz bod 12 žádosti).
6) Vzorová kapitola studijního materiálu – pouze v případě, že je využíván vlastní studijní materiál nebo se jedná o kombinovanou nebo distanční formu vzdělávání (viz bod 14 žádosti)
7) Doklad o kvalifikaci garanta kurzu – kopie dokladu o dosaženém vzdělání v oboru českého jazyka (viz Tabulka kvalifikačních kritérií uvedená v pokynech k vyplnění žádosti o akreditaci a bod 15 žádosti).
8) Doklad o praxi garanta kurzu (viz Tabulka kvalifikačních kritérií uvedená v pokynech k vyplnění žádosti o akreditaci a bod 15 žádosti).
9) Souhlas garanta kurzu o odpovědnosti za odbornou úroveň rekvalifikace a řádné provádění závěrečných zkoušek (viz bod 15 žádosti) – pouze v případě, že podpis garanta není uveden v tabulce uvedené v bodě 15) žádosti.
10) Doklad o kvalifikaci a praxi lektora kurzu (viz Tabulka kvalifikačních kritérií uvedená v metodice k vyplnění žádosti o akreditaci a bod 16 žádosti).
11) Doklad o prostorovém zabezpečení výuky (viz bod 17 žádosti).
12) Osvědčení o rekvalifikaci (viz bod 19 žádosti).
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